MARCOS 16 vs 1

MARK 16 VS 1

Mark was the son of a wealthy family in
Jerusalem, he was a cousin of Barnabas,
who traveled with Paul. Since earliest
times it was understood Peter was the

primary source of information for this Y f"l_te"}?"?t@r Qf ;&fﬁl

gospel. With the authority of Peter as its

foundation, the writing of Mark, was RiEE MOr

intérprete de Pedro’

never questioned to be included as
canonical. His writing emphasizes more
about what Jesus did then what He said.

And Mark was 1 of 4 men, who wrote
what happened next, that for 2,000 years
none of the hundreds of millions
throughout the world would have ever
believed; except they told us the
unbelievable, and then gave their lives, suffering untold
shame, never disavowing what they wrote; leading to
their own death, that we might also believe.

1 And when the Sabbath
was past / in other words:
when the regular Sabbath
day - Friday night to
Saturday at sunset, after the
Passover when the Feast of
Unleavened Bread was
over. In Leviticus 23, Moses
told us about those 7
specific Days belonging to
the Lord. Now, we learn
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Marcos era hijo de una familia adinerada
de Jerusalén, era primo de Bernabé, que
viajaba con Pablo. Desde los primeros
tiempos se entendié que Pedro era la
principal fuente de informacion de este
S evangelio. Con la autoridad de Pedro

d como fundamento, la escritura de Marcos
nunca fue cuestionada para ser incluida
como candnica. Su escritura enfatiza mas
lo que hizo Jesus que lo que dijo.

Y Marcos fue uno de los cuatro hombres
que escribieron lo que sucedid a
continuacion, que durante 2000 afios
ninguno de los cientos de millones de
todo el mundo habria creido jamas;
excepto que nos dijeron lo increible, y luego dieron sus
vidas, sufriendo una verglienza indecible, sin desmentir
nunca lo que escribieron; conduciendo a su propia muerte,
para que también nosotros creamos.

1Y cuando pasé el Sabbat / en
otras palabras: cuando el dia de
reposo regular - del viernes por la
noche al sabado al atardecer,
después de la Pascua cuando
termind la Fiesta de los Panes sin
Levadura. En Levitico 23, Moisés
nos habld6 de esos 7 Dias
especificos que pertenecen al
Sefior. Ahora, aprendemos sobre

about the next day after the

regular Sabbath: this is the
we

learn about what occurred after sunset; bringing new
meaning to: I because it was lively, all
through the night!

Mary Magdalene, and Mary the mother of James,
and Salome / the wife of Zebedee, bought sweet
spices / some time they had purchased... the Greek
word is: aroma, they bought aromatic, pleasant-
smelling spice... for a dead body that, by then, should
have started to stink!
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el dia siguiente después del sabado

regular: este es EISIESNGIRNNIATE
, aprendemos sobre lo que

ocurrio después de la puesta del sol; dando un nuevo
significado a: j I jporque estaba animado,
durante toda la noche!

Maria Magdalena, y Maria, la madre de Jacobo, y
Salome / la esposa de Zebedeo, compraron especias
dulces / alguna vez habian comprado... la palabra griega
es: aroma, compraron especia aromatica de olor agradable
.. para un cadaver que, para entonces, jdeberia haber
comenzado a apestar!
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Purchasing these... sweet spices that they might
come and anoint Him.

Think about it! They obviously thought that dead people
stay dead... at least, more than 3 days; their
expectation did not include: a battered... and bloodied
and crucified Christ... coming back to life 3 days and 3
nights later. So, respecting the legal traditions of the
day, they went to honor Him... their dead Messiah -- at
the first opportunity. And weren't they surprised!

2 And very early in the morning / those 4
English words are one Greek word: proi; the 4t
watch of the night, starting around 3:00 in the morning.
Earlier in Mark’s gospel, we learn that was when Jesus
would often rise up and pray. Luke says, at deep dawn.
Remember: daybreak is in the evening.

And from all the gospel records, we also learn in these
compressed stories... there was much activity starting to
stir... as the good news burst forth at deep dawn...

very early... the first of the week / following the
Passover, the first day of the new week is: The Day of
Firstfruits; Mark is inspired to mention this twice in this
chapter.

Paul wrote: But now Christ / the Messiah... is risen from
the dead; and became the firstfruits of them that
slept... for in Adam all die, so also in Christ will all be
made alive. But each in his own order: Christ the
firstfruits; after that, those who are Christ's at His
coming -- 1 Corinthians 15,

they came to the tomb... in
the dawning light; at the
emerging east rays of light
| that is when a group of
women, or maybe a second
group of faithful women came to
the tomb.
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Comprar estas... especias dulces para que
pudieran venir y ungirlo.

iPiénsalo! Obviamente pensaban que los muertos
permanecen muertos... al menos, mas de 3 dias; su
expectativa no incluia: un Cristo maltratado ensangren-
tado y crucificado... resucitando 3 dias vy 3 noches
después. Entonces, respetando las tradiciones legales
de la época, fueron a honrarlo... a su Mesias muerto, en
la primera oportunidad. jY no se sorprendieron!

2'Y muy temprano en la mafiana / esas 4 palabras
en inglés son una palabra griega: proi; la 42 a vigilia de la
noche, comenzando alrededor de las 3:00 de la mafana.
Al principio del evangelio de Marcos, aprendemos que era
cuando JesUs solia levantarse y orar. Lucas dice, al
amanecer. Recuerde: el amanecer es por la tarde.

Y de todos los registros del Evangelio, también aprendemos
en estas historias comprimidas... hubo mucha actividad
que comenzd a agitarse... cuando las buenas nuevas
estallaron en el amanecer...

muy temprano... el primero de la semana /
después de la Pascua, el primer dia de la nueva
semana es: el Dia de las Primicias; Marcos se inspira
a mencionar esto dos veces en este capitulo.

Pablo escribid: Pero ahora Cristo / el Mesias... ha
resucitado de entre los muertos; y fueron las primicias
de los que durmieron... porque en Adan todos mueren,
asi también en Cristo todos seran vivificados. Pero cada
uno en su orden: Cristo, las primicias; después de
eso, los que son de Cristo en Su venida - 1 Corintios 15,

llegaron a la tumba... en la luz
del amanecer; en los rayos de luz
del este que emergen / es cuando
un grupo de mujeres, o tal vez un
segundo grupo de muijeres fieles, llegd
ala tumba.
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3 And they said among themselves,

Who will roll away the stone from the door of
the tomb for us? / now, I'm not going to say that
sounds like women-talk, because these were tough,
courageous women; but, I'll think it!

4 And when they looked, they saw that the stone
was rolled away: for it was very great.

5 And entering the tomb, they saw a young man
sitting on the right, clothed in a long white
garment / well, that's good! and these wide-awake
women knew he wasn'’t a local homeless bum! But they
also could tell something was unusual. and | bet he
didn’t look like any portly pastor or priest — you know
some fat freak, like we often see on TV.

and they were terrified!
& And he said to them, DON’T be afraid!

You seek Jesus of Nazareth, who was crucified /
in other words, it makes sense why you are all here. We
are not surprised! You are looking for Him, right?!

He is risen; He is not here.

See the place where they laid Him / all these
stories are compressed. How long were the women
there? A few moments? ...minutes? ...longer? We do
not know! But after they looked around long enough, this
young man says...

" Now go your way and tell His disciples and
Peter / get going! And did the young man have to
remind them...Coffee break is over! Go inform His
mathetes; those doing their math putting it together,
1+1+1 ; and the young man said don't forget to tell
Peter!

that He goes before you to Galilee / now that
is a 4- or 5-day journey by foot; so get moving!
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3Y ellos decian entre si:

¢ Quién nos removera la piedra de la entrada del
sepulcro? / ahora, no voy a decir que suene a hablar
de mujeres, porque eran mujeres duras y valientes;
pero, jlo pensare!

4Y cuando miraron, vieron que la piedra habia
sido quitada, porque era muy grande.

> Y al entrar en el sepulcro, vieron a un joven
sentado a la derecha, vestido con una larga tunica
blanca / jbueno, eso esta bien! jy estas mujeres
despiertas sabian que él no era un vagabundo sin hogar
local! Pero también se dieron cuenta de que algo era
inusual. y apuesto a que no se parecia a ningun pastor o
sacerdote corpulento; ya conoces a algin gordo fanatico,
como vemos a menudo en la television.

iy estaban aterrorizados!

6y él les dijo: jNo os asustéis!

Buscais a Jesus de Nazaret, que fue crucificado /
en otras palabras, tiene sentido por qué estan todos
aqui. jNo nos sorprende! Lo estas buscando, ;verdad?

El ha resucitado; El no esta aqui.

Mira el lugar donde lo pusieron / todas estas
historias estan comprimidas. ¢ Cuanto tiempo estuvieron
las mujeres alli? ;Unos instantes? ...;minutos?
...;mas? jNo sabemos! Pero después de mirar a su
alrededor el tiempo suficiente, este joven dice...

" Ahora, ve y diles a sus discipulos y a Pedro: /
jvete! Y el joven tenia que recordarles... jSe acabé el
descanso para tomar café! Id a informar a Sus mates;
los que hacen sus matematicas poniéndolos juntos, 1 +
1+ 1; y el joven dijo que no te olvides de contérselo a
Pedro.

que El va delante de ustedes a Galilea /
€s0 es un viaje de 4 0 5 dias a pie; jasi que muévete!
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there you will see Him, as He said to you.

8 And they went out quickly, and fled from the
tomb / probably so fast that their feet hardly touched
the ground;

And listen to these words...

for they trembled and were amazed, yet no one
said anything to anyone, for they were afraid /
for they were ecstatic, they were phobic, they were
speechless; and they were traumatized; | bet they were:
ALL of that... and more!

Verses 9 through 20... are not in the Sinaticus or
Vaticanus... considered by some (mostly those
educated in the Jesuit counter reformation tradition) to
be the two oldest bibles in the world; considered by
others as specious frauds concocted in the renowned
roman forgery mills.

By the way, the last verses are in the Latin Vulgate...
as well as in all the catholic bibles and Greek
Orthodox, and Armenian, Syriac and Ethiopic
bibles, so not just protestant reformation bibles.

It's interesting, if we end at verse 8 we discover Mark
agrees with the great apostle Paul -- whom Jesus sent
as a light to the gentile nations, these verses
agree with Paul... that the disciples of Jesus -- doing
their math should work out their salvation with fear
and trembling -- Philippians 2:12.
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alli lo veras, como os dijo.

8Y salieron rapidamente y huyeron del sepulcro
| probablemente tan rapido que sus pies apenas tocaron
el suelo;

Y escucha estas palabras...

porque temblaban y estaban asombrados, pero
nadie decia nada a nadie, porque tenian miedo /
porque estaban extasiados, tenian fobia, se quedaban
mudos; y estaban traumatizados; Apuesto a que fueron:
TODO eso... jy més!

Los versos 9 al 20... no estan en el Sinaticus o
Vaticanus... considerados por algunos (maxime los
educados en la tradicién jesuita de la contrarreforma)
como las dos biblias mas antiguas del mundo;
considerado por otros como engafiosos fraudes ideados
en las famosas fabricas de falsificaciones romanas.

Por cierto, los ultimos versos estan en la Vulgata latina...
asi como en todas las biblias catélicas y ortodoxas
griegas, y las biblias armenias, siriacas y etiopes, asi
que no solo biblias de reforma protestante.

Es interesante, si terminamos en el verso 8 esta de
acuerdo que Marcos esta de acuerdo con el gran apéstol
Pablo, a quien Jesus envi6 como una luz a las naciones
gentiles, estos versos estan de acuerdo con Pablo... que
los discipulos de Jesus: hacer sus mates deberia ocupaso
en vuestra salvacion con temor y temblor - Filipenses 2:12.

Salvation is Your Name |

This is My Father's World |

JESUS it is YOU

Three days and three nights
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Fibonacci en naturaleza: El cddigo de vida

La ley de Ia naturaleza humana -
C.S. Lewis

Aclamad al Senor
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